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	г. Москва
	«___» ________ 2009 г.


Настоящий  Контракт) (далее – “Контракт”) заключен между:

Федеральным государственным унитарным предприятием 
“Космическая связь”,
(далее именуемым "ГП КС" или «Заказчик»),

зарегистрированным по адресу:
115162, г. Москва, ул. Шаболовка, 37,
в лице Генерального директора

г-на 


и

 (далее именуемым “Подрядчик” или «                                                          »),

зарегистрированным по адресу:


в лице 

Заказчик и Подрядчик при совместном упоминании в дальнейшем именуются "Стороны". 

СТАТЬЯ 1 - ОПРЕДЕЛЕНИЯ

Определения, используемые в настоящем Контракте, если иное не следует из контекста, имеют следующие значения:

	Дата вступления Контракта в силу  
	- имеет значение, описанное в Статье 23 Контракта.

	Гарантийный срок активного существования или ГСАС 
	- означает непрерывный период времени, начинающийся с момента Условной или Окончательной приёмки в зависимости от того, что произойдет раньше,  и составляющий не менее 15 лет.

	Запуск
	- процесс вывода Спутника на геостационарную орбиту в период времени от первоначальной санкционированной команды на запуск двигателей ракеты-носителя вплоть до отделения Спутника от разгонного блока.

	 Испытания на орбите
	- означают проведение работ на геостационарной орбите, связанных с проверкой на функционирование всех бортовых систем Спутника. 

	
	

	Ожидаемый срок эксплуатации
	- означает соответствующий срок эксплуатации Спутника, определенный по результатам его испытаний на орбите.

	Окончательная приёмка Спутника
	- означает успешное завершение испытаний Спутника на орбите в соответствии со Статьей 6 Контракта, подтверждающееся подписанием Сторонами Акта Окончательной приемки Спутника.

	Подготовка к Запуску
	- все работы, проводимые в период времени от прибытия Спутника на космодром Байконур вплоть до первоначальной санкционированной команды на запуск двигателей ракеты-носителя (РН) «Протон-М».

	Полезная нагрузка (ПН)
	– функционально законченный комплекс оборудования Спутника, включающий бортовой ретрансляционный комплекс (совокупность оборудования ретрансляторов и антенной системы), подсистему конструкции, интерфейсный блок, маяк.

	Предварительная приёмка Спутника
	- означает успешное завершение наземных испытаний Спутника на предприятии Подрядчика  в соответствии со  Статьей 6 Контракта, подтверждающееся подписанием Заказчиком и Подрядчиком Акта Предварительной приемки Спутника.

	Предпусковые услуги
	- означает все работы до Запуска, осуществляемые Подрядчиком на космодроме Байконур для обеспечения подготовки Спутника к Запуску.

	Послепусковые услуги
	- означает все работы, осуществляемые Подрядчиком после Запуска до момента Окончательной приемки.



	Приложение
	- означает любое приложение к Контракту из перечня, приведенного в Статье 2.


	Рабочий день
	- означает день, в течение которого осуществляют работы Подрядчик и Субподрядчики, а также Заказчик, исключая субботы и воскресенья, а также праздничные дни Российской Федерации. 

	Расчетный срок службы Успешно функционирующего транспондера (РСС УФТ)
	-означает период времени, измеряемый в годах, в течение которого такой Транспондер должен отвечать требованиям Успешно функционирующего Транспондера, как указано в Приложении 1, который начинается с даты Окончательной приемки Спутников;



	Спутник
	- означает любой из двух космических аппаратов, изготавливаемых по настоящему Контракту, которые могут наименоваться: Спутник - «Экспресс-АМ5», Спутник -   «Экспресс-АМ6».



	Субподрядчики
	- предприятия и организации, участвующие в выполнении составных частей Контракта по Договорам с Подрядчиком. Перечень субподрядчиков, которые не могут быть заменены без согласия Заказчика, приводится в Пункте 8.5 Статьи 8.

	Технический комплекс
	- здания и сооружения на космодроме Байконур с соответствующим оборудованием и инфраструктурой, в которых осуществляется подготовка Спутника (ов) и Средств выведения к Запуску.

	Транспондер 
	- означает часть связного бортового ретранслятора, обеспечивающую индивидуальный пропускной канал между принимающей и передающей антеннами в L, Ku или С диапазоне. 

	Транспортирование на Байконур
	- означает все работы, действия и услуги, связанные с доставкой Спутника в транспортировочном контейнере с предприятия Подрядчика на космодром Байконур.

	Удовлетворительное функционирование на орбите
	- означает, что Спутник соответствует всем техническим требованиям Приложения 1;


	Условная приемка
	- решение Заказчика о начале эксплуатации Спутника до момента Окончательной приемки, в соответствии с пунктом  6.2.2. Контракта.

	Успешно функционирующий Транспондер (УФТ)


	- означает Транспондер, который на момент Условной и Окончательной приемки, в зависимости от того, что произойдет раньше, и в период эксплуатации Спутника на орбите демонстрирует соответствие требованиям, установленным в Приложении 1, либо, при несоответствии вышеуказанным требованиям, Заказчик принимает решение считать такой Транспондер Успешно функционирующим;



	Этап
	- перечень работ достаточной значимости и важности, выполнение которых является основанием для осуществления платежей.


СТАТЬЯ 2 – ПРЕДМЕТ КОНТРАКТА 

2.1 Предметом настоящего Контракта является проектирование, разработка, изготовление, испытания, подготовка к запуску  и сдача в эксплуатацию на орбите космических аппаратов «Экспресс-АМ5» и «Экспресс-АМ6» 

2.2 В соответствии с положениями Контракта и Приложениями к нему Подрядчик обязуется выполнить следующие работы:

· Опытно-конструкторские работы, включающие разработку спецификации, требований по разработке, квалификации, приемке, требований гарантии качества на Спутники, проектирование, разработку, изготовление и наземные испытания Спутников в соответствии с Контрактом и Приложениями к нему; 

· Транспортирование Спутников на Байконур, предпусковые и послепусковые услуги, включая участие в Испытаниях на орбите вплоть до момента Окончательной приемки Спутников в одной из точек стояния геостационарной орбиты в соответствии с Приложением 1.
2.3 Следующие документы, являющиеся приложениями к Контракту, составляют его неотъемлемую часть:

Приложение 1: Основные технические требования  на Спутники;

              Приложение 2: График платежей.

В случае противоречий или несоответствия между положениями настоящего Контракта и Приложениями, положения Контракта имеют преимущественную силу. Ссылки в Контракте на какие-либо Приложения являются ссылками на Приложения к Контракту, если иное прямо не указано в Контракте или Приложениях к Контракту. Ссылки в тексте Контракта на статьи и пункты являются ссылками на статьи и пункты Контракта, если иное прямо не указано.

2.4 Подрядчик не несет обязательств по выполнению каких-либо работ, прямо не указанных в настоящем Контракте и Приложениях к нему как обязательства Подрядчика. При этом, Подрядчик обязан выполнять все работы, которые являются неотъемлемой частью работ, указанных в настоящем Контракте и Приложениях к нему, без которых такие работы не могут считаться выполненными в силу применяемых для выполнения настоящего Контракта нормативов, в силу технологической взаимозависимости таких работ с работами, указанными в Контракте и Приложениях к нему, даже если такие работы прямо не указаны в Контракте и Приложениях к нему.

2.5 Настоящим Подрядчик подтверждает, что работы, связанные с согласованием проектной документации с другими организациями, проведение консультаций и разъяснений по выполняемым работам по просьбе Заказчика, участие в рабочих комиссиях и другие работы, связанные с транспортировкой, получением соответствующих разрешений на ввоз и вывоз оборудования, проведением экспортно-импортных операций,  подразумеваются и дополнительно Заказчиком не оплачиваются.

СТАТЬЯ 3 - СОДЕРЖАНИЕ И СРОКИ ПРОВЕДЕНИЯ РАБОТ
Содержание работ по Контракту установлено в Приложении 1.

Работы по  Контракту  должны быть выполнены Подрядчиком  в следующие сроки:

Первая фаза (по Спутнику «Экспресс-АМ5»): разработка спецификации, требований по разработке, квалификации, приемки и гарантии качества на Спутник «Экспресс-АМ5», утверждаемых Заказчиком, проектирование, разработка, изготовление и наземные испытания Спутника «Экспресс-АМ5». Первая фаза считается выполненной после подписания Заказчиком Акта Предварительной приемки Спутника «Экспресс-АМ5». Первая фаза должна быть выполнена в срок То+29 месяцев.

Вторая фаза (по Спутнику «Экспресс-АМ5»): Предпусковые и послепусковые  услуги  по Спутнику «Экспресс-АМ5», вплоть до окончательной приемки Спутника «Экспресс-АМ5» согласно Приложению 2. Вторая фаза считается выполненной после подписания Заказчиком Акта Окончательной приемки Спутника «Экспресс-АМ5» . 

Третья фаза (по Спутнику«Экспресс-АМ6»): разработка спецификации, требований по разработке, квалификации, приемки и гарантии качества на Спутник «Экспресс-АМ6», утверждаемых Заказчиком, проектирование, разработка, изготовление и наземные испытания Спутника «Экспресс-АМ6». Третья фаза считается выполненной после  подписания  Заказчиком Акта Предварительной приемки  Спутника «Экспресс-АМ6». Третья фаза должна быть выполнена в срок  в срок То+32 месяца.

Четвертая фаза (по Спутнику«Экспресс-АМ6»):  Предпусковые и послепусковые  услуги  по Спутнику «Экспресс-АМ6», вплоть до окончательной приемки Спутника «Экспресс-АМ6» согласно Приложению 2. Вторая фаза считается выполненной после подписания Заказчиком Акта Окончательной приемки Спутника «Экспресс-АМ6» .
СТАТЬЯ 4 - ОБЯЗАТЕЛЬСТВА  СТОРОН

4.1    Заказчик   является   организатором   финансирования   (плательщиком)   работ, выполняемых  Подрядчиком. Заказчик обязан оплатить работы по Контракту  в соответствии с Графиком платежей (Приложение 2). 

4.2 Заказчик и Подрядчик обязаны обеспечить соответствующий высококвалифицированный технический персонал и технические средства, необходимые для проведения орбитальных испытаний Полезной нагрузки и Спутников вплоть до  Окончательной приемки Спутников.

4.3 В течение двух месяцев после подписания Контракта Подрядчиком будут выпущены утверждаемые Заказчиком следующие документы:

              - Спецификация на Спутники;

- Требования по разработке, квалификации и приемке;

              - Требования гарантии качества продукции.

СТАТЬЯ 5 - ЦЕНА   КОНТРАКТА  
5.1. Цена Контракта  за выполняемые Подрядчиком работы в соответствии с положениями  Контракта (включая выплаты, установленные п. 5.1.3 Контракта) составляет () рублей (далее – Цена Контракта «ЦК»).

5.1.1 Цена за выполняемые Подрядчиком работы по Спутнику «Экспресс-АМ5»(ЦАМ5)  в соответствии с положениями Контракта составляет () рублей.

5.1.2 Цена за выполняемые Подрядчиком работы по Спутнику «Экспресс-АМ6» (ЦАМ6)  в соответствии с положениями Контракта составляет () рублей.

5.2 Цена Контракта включает стоимость работ Подрядчика, указанных в п.2.2. Контракта  с учетом п. 2.4. и п.2.5. 
5.3 Все расчеты по Контракту осуществляются в рублях Российской Федерации. Допускается проведение расчетов по субподрядным контрактам в иностранной валюте в случаях, когда субподрядные контракты с иностранными организациями заключены с участием Заказчика и Заказчик является стороной, непосредственно финансирующей субподрядные работы.  

СТАТЬЯ 6 – ПРИЁМКА  СПУТНИКОВ

6.1 
ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ ПРИЁМКА СПУТНИКОВ
Каждый Спутник, предъявляемый к Предварительной приемке, должен соответствовать  Основным техническим требованиям на Спутник (Приложение 1) и Спецификации на Спутник и отвечать этим требованиям в течение ГСАС (гарантированный срок активного существования Спутника), как это определено Приложением 1, с момента ввода в эксплуатацию на орбите. При этом прогнозируемый расчетный технический ресурс Спутника, то есть ресурс Спутника, определяемый техническими параметрами, подверженными расходу или деградации в процессе эксплуатации (например, запас топлива двигательных установок, выходные характеристики солнечных батарей, оптические характеристики терморегулирующих покрытий), должен соответствовать Приложению 1.

Предварительная приемка каждого Спутника должна проводиться на предприятии Подрядчика после успешного завершения наземных  испытаний Спутника и проведения инспекций в соответствии с требованиями Приложения 1 и  Спецификации на Спутник. Подрядчик обязан продемонстрировать полное соответствие результатов испытаний, которые должны быть задокументированы надлежащим образом, требованиям настоящего Контракта, Приложения 1 и Спецификации на Спутник, включая исправление Подрядчиком существенных недостатков или отклонений, выявленных такими испытаниями. 

После завершения Предварительной приёмки любого из  Спутников и подписания  Заказчиком Акта Предварительной приемки любого из Спутников, Заказчик принимает решение либо об отправке Спутника на Технический комплекс, либо, в случае необходимости, о переводе Спутника в режим хранения, при осуществлении которого Заказчик и Подрядчик будут руководствоваться положениями Статьи 12 «Хранение». В случае, если  Заказчик примет решение о переводе Спутника в режим хранения, срок завершения Второй и Четвертой фаз, указанных в статье 3 Контракта, увеличивается на период времени, согласованный Заказчиком и Подрядчиком.

6.2 ОКОНЧАТЕЛЬНАЯ ПРИЁМКА СПУТНИКОВ

6.2.1. Каждый Спутник, предъявляемый к Окончательной приемке, должен соответствовать Основным техническим требованиям  на Спутник (Приложение 1) и Спецификации на Спутник и отвечать этим требованиям в течение ГСАС (гарантированный срок активного существования Спутника), как это определено  Приложением 1,  с момента ввода в эксплуатацию на орбите. При этом прогнозируемый расчетный технический ресурс Спутника, то есть ресурс Спутника, определяемый техническими параметрами, подверженными расходу или деградации в процессе эксплуатации (например, запас топлива двигательных установок, выходные характеристики солнечных батарей, оптические характеристики терморегулирующих покрытий), должен быть не менее, заданного в Приложении 1.  
6.2.2. 
Процедура Условной и Окончательной приемки Спутника

 Приемочные испытания на орбите каждого Спутника должны состояться в течение не более 60 (шестидесяти) Дней с момента приведения Спутника в заданную орбитальную позицию или в промежуточную орбитальную позицию, выделенную для целей приемочных испытаний по отдельному решению между Заказчиком и Подрядчиком.

Спутник будет принят на орбите Заказчиком (Окончательная приемка) после успешного завершения  приемочных испытаний на орбите и подписания Заказчиком  акта Окончательной приемки Спутника, при условии выполнения положений п. 6.2.1 и при условии, что проведенные испытания включали 3 (три) последовательных периода успешного прохождения участка теней на орбите продолжительностью каждого не менее 60 (шестьдесят) минут с  максимально допустимой  нагрузкой согласно Приложению 1. 

В случае, если данные испытания не включали в себя 3 (три) таких периода прохождения участка теней на орбите, но все остальные процедуры приемочных Испытаний на орбите проведены успешно, то Заказчик может принять решение об объявлении Условной приемки (без учета  функционирования КА на участке теней). В этом случае Окончательная приемка (с учетом функционирования КА на участке теней) будет осуществлена в последующем сезоне равноденствия,  в течение первых 3 (трех) последовательных суток успешного прохождения теневых участков орбиты продолжительностью каждого не менее 60 (шестьдесят) минут.

В течение 30 (тридцати) Дней после завершения испытаний Спутника на орбите Подрядчик подготовит и представит Заказчику Отчёт о приемочных испытаниях на орбите, и такой отчет будет считаться принятым, а Окончательная приемка состоявшейся, что должно быть подтверждено Актом, утвержденным Сторонами,  при одновременном соблюдении следующих условий:

(а) 
Спутник успешно пройдет 3 (три) последовательных периода теней по 60 (шестьдесят) минут или более на орбите и Заказчик осуществит приёмку Спутника в соответствии с положениями настоящей Статьи.

(б) 
если Заказчик не высказал замечаний по Отчёту о приемочных испытаниях на орбите в течение 30 (тридцати) Дней с даты его получения.

СТАТЬЯ 7 –ПРИЕМКА ЭТАПОВ И ПЛАТЕЖИ

Платежи по Контракту   будут включать авансовые платежи (АП), платежи по Этапам работ (ЭП) и отсроченные платежи (ОП) в соответствии с Приложением 2. 

Авансовый платеж по каждому Спутнику составляет (__)% от Цены каждого Спутника.

Отсроченные платежи по каждому Спутнику устанавливаются в размере (__)% от Цены каждого Спутника.

7.1. ПОРЯДОК ПРИЁМКИ ЭТАПОВ РАБОТ

7.1.1 По завершении каждого Этапа работ, предусмотренного Приложением 2,  Подрядчик незамедлительно информирует  Заказчика о завершении работ и представляет Акт сдачи-приёмки Этапа работ, согласно Приложению 2, в трех экземплярах с приложением к нему перечня выполненных работ Подрядчика и его Субподрядчиков.

7.1.2 Заказчик в течение 20 (двадцати) дней со дня получения Акта сдачи-приёмки Этапа работ и отчетных документов (материалов) обязан направить Подрядчику утвержденный Акт сдачи-приёмки Этапа работ или мотивированный отказ. Мотивированный отказ должен содержать обоснованные претензии по неисполнению (ненадлежащему исполнению) требований Контракта  и/или его Приложений.

Датой выполнения обязательств Подрядчика по Этапу работ считается дата подписания Заказчиком Акта сдачи-приемки Этапа работ.

В случае, если в течение 20 (двадцати) дней с момента получения отчетных документов от Подрядчика Заказчик  не направит Подрядчику утвержденный Акт сдачи-приемки Этапа работ или мотивированный отказ, такой Этап будет считаться выполненным, принятым и подлежащим оплате Заказчиком при условии, что отчетные документы, указанные в п.7.1.1 Контракта, были представлены Подрядчиком в полном объеме.

 7.1.3 В случае получения мотивированного отказа, Заказчиком и Подрядчиком составляется Акт с перечнем необходимых доработок. Подрядчик за свой счет обязан в кратчайшие сроки произвести необходимые исправления  и доработки.

Проведение исправлений и доработок не освобождает Подрядчика от обязанности соблюдения срока окончания работ по настоящему Контракту. 

7.2. ПОРЯДОК И УСЛОВИЯ ПЛАТЕЖЕЙ

7.2.1 Авансовые платежи  (АП), указанные в Приложении 2, осуществляются Заказчиком после подписания Контракта Сторонами и получения Заказчиком  разрешения на совершение настоящей крупной сделки в течение 10 дней с момента наступления срока платежа и получения оригинала  счета  от Подрядчика. Подрядчик имеет право не начинать работы до получения АП.

 7.2.2 Каждый этапный платеж (ЭП), указанный в Приложении 2, должен быть оплачен Заказчиком в течение 10 (десяти) дней после подписания Акта сдачи – приёмки  Этапа работ, как это указано в п. 7.1.2 Контракта, и получения Заказчиком оригиналов счета и счёта-фактуры Подрядчика.

7.2.3 Каждый отсроченный платеж (ОП), указанный в Приложении 2, должен быть оплачен Заказчиком в течение 10 (десяти) дней после получения Заказчиком счета. 

7.2.4 Любой платёж Подрядчику считается осуществлённым, когда указанная в счёте сумма поступила на счёт Подрядчика. Все платежи по настоящему Контракту   осуществляются в рублях Российской Федерации. 

7.2.5 Если подлежащий оплате по данному Контракту   платёж должен быть выплачен в день, не являющийся Рабочим днем, то такой платеж должен быть осуществлен на следующий за ним Рабочий день.

7.2.6 В случае, если Заказчик допустит просрочку оплаты Этапного платежа, Подрядчик вправе потребовать от Заказчика уплаты пени в размере 0,03% от суммы, уплата которой просрочена, за каждый день просрочки, но не более 10% от суммы просроченного платежа. 
7.2.7 Банковские расходы по осуществлению перевода денежных средств Заказчиком Подрядчику несет Заказчик. Банковские расходы по переводу денежных средств Подрядчиком Заказчику несет Подрядчик.

7.3. ДОСРОЧНОЕ ВЫПОЛНЕНИЕ

В случае, если Подрядчик выполнит работы по Этапу в соответствии с Приложением 2 ранее срока, указанного для выполнения такого Этапа работ, и если Заказчик письменно одобрит такое досрочное выполнение и даст письменное согласие на досрочную оплату такого Этапа работ,  Подрядчик вправе представить к оплате счёт за указанный Этап работ, и такой счёт будет принят к оплате в соответствии с положениями п. 7.2 Контракта.

СТАТЬЯ 8 - СУБПОДРЯДЧИКИ

8.1 Подрядчик вправе привлекать субподрядчиков, в соответствии с положениями настоящей Статьи, для выполнения отдельных работ по настоящему Контракту. При этом Подрядчик несёт всю ответственность за выбор субподрядчиков  и выполнение ими своих Договорных обязательств,  в связи с проведением работ по настоящему Контракту.

8.2 Субподрядные контракты с иностранными субподрядными организациями могут быть заключены с участием Заказчика, в данном случае Заказчик может  является стороной, непосредственно финансирующей субподрядные работы. 
8.3 Подрядчик должен обеспечить, чтобы все требования Заказчика в отношении работ по настоящему Контракту были должным образом выполнены всеми субподрядчиками.

8.4. Подрядчик должен контролировать комплектацию оборудования электро-радио изделиями, квалифицированными для использования в космосе. 

8.5 О любом субконтракте стоимостью более 10% (десяти процентов) от Цены Контракта Подрядчик обязан сообщать Заказчику и информировать Заказчика обо всех таких прямых субконтрактах и их последующих изменениях и обеспечивать доступ к их анализу.

8.6 Заказчик и/или его агенты в разумное время и, соответственно, уведомив Подрядчика, должны иметь право на доступ к тем областям, находящимся в ведении Подрядчика и Субподрядчиков, где ведется работа по настоящему Контракту; административные процедуры, внутренние нормы и правила Подрядчика и его Субподрядчиков должны быть применимы к представителям Заказчика или его агентам. Эти процедуры, нормы и правила не должны создавать препятствий для представителей Заказчика или назначенных агентов в допуске к любой выполняемой работе по настоящему Контракту.

8.7 Заказчик, уведомив Подрядчика, сохраняет неограниченные права на участие или проведение рассмотрений, ревизий, проверок, контрольного инспектирования, наблюдений за испытаниями и любых других действий в соответствии с условиями настоящего Контракта или на постоянный или временный персонал на предприятиях Подрядчика и Субподрядчиков.

8.8 Параграфы 8.6, 8.7 настоящей статьи должны быть включены во все основные субконтракты и во все субконтракты, предусматривающие поставку основных комплектующих.

СТАТЬЯ 9 – ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН В СЛУЧАЕ ПРОСРОЧКИ ИСПОЛНЕНИЯ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ

9.1. В том случае, если Подрядчик допустит просрочку в выполнении обязательств по проекту в целом или по любому из этапов, Заказчик вправе потребовать уплаты пени в размере ставки рефинансирования, установленной ЦБ РФ на день наступления просрочки, от цены Контракта или от цены  просроченного этапа соответственно,  за каждый День просрочки. При этом для расчета штрафных санкций применяется цена Контракта с учетом корректировки цены согласно пункту 13.2 Контракта.

9.2. Исключая условия ответственности, прямо предусмотренные настоящим Контрактом, Заказчик не несет ответственности за какие-либо убытки Подрядчика, и взыскание убытков Подрядчика с Заказчика не допускается. 

СТАТЬЯ 10. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ПОДРЯДЧИКА ЗА ФУНКЦИОНИРОВАНИЕ НА ОРБИТЕ.

 10.1 В случае если Спутник  после доставки его на орбиту и до истечения 15 летнего срока после таковой не будет отвечать требованиям, указанным ниже, Заказчик имеет право получить, а Подрядчик по требованию Заказчика оплатить штраф, определенный в соответствии с требованиями и процедурами, указанными ниже.  

10.1.1 Оборудование платформы 

Если, в период с момента доставки на орбиту Спутника  и до истечения ГСАС, произойдет отказ в работе бортовых систем и резервных элементов платформы Спутника,  связанный с выполненной Подрядчиком по настоящему Контракту работой, Заказчик имеет право потребовать от Подрядчика уплаты штрафа в размере (____) % Цены соответствующего Спутника за любой такой отказ.  

10.1.2 Оборудование Полезной нагрузки.

Для целей расчёта любых сумм возвращаемых Заказчику в соответствии с данным пунктом применяются следующие определения:

а) “Действующий Транспондер” означает Транспондер Ku-диапазона, С-диапазона и L-диапазона, который после доставки на орбиту Спутника, содержащего такой Транспондер, отвечает одному или более из следующих критериев:

Транспондер демонстрирует или может продемонстрировать соответствие критериям приемки, указанным в Спецификации на Спутник или превышает их;

Транспондер, не полностью соответствующий критериям приемки, указанным в Спецификации на Спутник, не  имеет измеримого снижения своих потребительских свойств и способен выполнять возложенные на него функции, при условии обоюдного согласия Заказчика и Подрядчика. 

В целях данного определения Транспондер, который во всем другом соответствует данному определению, но не эксплуатируется  или неисправен по причинам, не связанным с работами Подрядчика, считается Действующим. Более того, любая неисправность Транспондера, которая устраняется переключением на резерв, не должна стать причиной того, что Транспондер не будет считаться Действующим Транспондером;

б) Конфигурации Полезных Нагрузок будут такие, как они описаны в Приложении 1. Заказчик будет иметь право эксплуатировать Полезные Нагрузки в любой такой конфигурации. Для целей настоящей Статьи число Действующих Транспондеров для Полезной Нагрузки Спутника «Экспресс-АМ5» в течение номинального срока эксплуатации,   будет 36 активных  в Ku-диапазоне, 30 активных в С-диапазоне, 3 активных в L-диапазоне, 14 активных в Ка-диапазоне.

для  Полезной Нагрузки Спутника «Экспресс-АМ6» в течение номинального срока эксплуатации,   будет 36 активных  в Ku-диапазоне, 14 активных в С-диапазоне, 3 активных в L-диапазоне, 20 активных в Ка-диапазоне.

c) Заказчик и Подрядчик договорились для целей настоящей статьи (расчет гарантии функционирования на орбите) определить, что стоимость каждого Транспондера Ku-диапазона  в 1,5 (полтора) раза больше стоимости Транспондера C-диапазона;

д) Заказчик и Подрядчик договорились определить для целей настоящей статьи, что стоимость Транспондера L-диапазона в 4 (четыре) раза больше стоимости транспондера С-диапазона;

з) Заказчик и Подрядчик договорились определить для целей настоящей статьи, что стоимость Транспондера Ка-диапазона в 4 (четыре) раза больше стоимости транспондера С-диапазона;

е) Таким образом, общее число «эквивалентных Транспондеров C-диапазона» для  Полезной Нагрузки АМ5 составляет 152; и в течение гарантированного срока активного существования Спутника количество дней, приходящихся на эквивалентный Транспондер C –диапазона,   составляет 15 х  152 х 365 =  832 200, а общее число «эквивалентных Транспондеров C-диапазона» для  Полезной Нагрузки АМ6 составляет 160; и в течение гарантированного срока активного существования Спутника количество дней, приходящихся на эквивалентный Транспондер C –диапазона,   составляет 15 х  160 х 365 =  876 000.

За каждый день, в течение которого Транспондер C-диапазона не является Действующим Транспондером, Заказчик имеет право выставить счет и получить от Подрядчика Сумму Штрафа   (ШАМ5(С) для Спутника «Экспресс-АМ5» и  ШАМ6(С) для Спутника «Экспресс-АМ6») в следующем размере:

                        1 x (__)% x ЦАМ5                                             1 x (__)% x ЦАМ6              

ШАМ5(С) =    --------------------------------       ;                 ШАМ6(С) =    ----------------------------

                               832 200                                                          876 000                                         

За каждый день, в течение которого Транспондер Ku-диапазона не является Действующим Транспондером, Заказчик иметь право выставить счет и получить от Подрядчика Сумму Штрафа (ШАМ5 (Ku) для Спутника «Экспресс-АМ5» и  ШАМ6(Ku) для Спутника «Экспресс-АМ6») в следующем размере:

                             1 x (__) % x ЦАМ5                                               1 x (__) % x ЦАМ6

ШАМ5(Ku) =    -----------------------------------      х 1,5;         ШАМ6(Ku) =   ------------------------------      х 1,5

                                   832 200                                                                    876 000                                         

За каждый день, в течение которого Транспондер L-диапазона не является Действующим Транспондером, Заказчик иметь право выставить счет и получить от Подрядчика Сумму Штрафа (ШАМ5 (L) для Спутника «Экспресс-АМ5» и  ШАМ6(L) для Спутника «Экспресс-АМ6») в следующем размере:

                        1 x (__) % x ЦАМ5                                                  1 x (__) % x ЦАМ6

ШАМ5 (L) =    --------------------------------- х 4  ;                  ШАМ6 (L) =    ----------------------------- х 4

                             832 200                                                                    876 000                                         
За каждый день, в течение которого Транспондер Ка-диапазона не является Действующим Транспондером, Заказчик иметь право выставить счет и получить от Подрядчика Сумму Штрафа (ШАМ5 (Ка) для Спутника «Экспресс-АМ5» и  ШАМ6(Ка) для Спутника «Экспресс-АМ6») в следующем размере:

                        1 x (__) % x ЦАМ5                                                   1 x (__) % x ЦАМ6

ШАМ5 (Ка) =    ------------------------------- х 4  ;                  ШАМ6 (Ка) =    ------------------------------ х 4

                             832 200                                                                     876 000                                         
Подрядчик имеет 30 (тридцать) дней на оплату счета от Заказчика относительно суммы штрафа или на отказ от оплаты счета, если Подрядчик не согласен с тем (i) является или нет Транспондер – Действующим Транспондером или (ii) с тем, потерян ли резервный элемент платформы или нет. Если Подрядчик отказывается от оплаты счета, то он отсылает этот счет обратно Заказчику с письмом, где объясняются причины такого отказа, а затем применяются положения параграфа 10.8 Статьи 10.
10.2 Если Спутник не будет запущен в течение 24 (двадцати четырех) месяцев с момента Предварительной приёмки каждого Спутника по причинам, не связанным с выполнением работы Подрядчиком, сумма штрафа, предусмотренная п.п. 10.1.1. и 10.1.2 безоговорочно считается не выплачиваемой по незапущенному Спутнику. 

10.3 В случае если Ожидаемый Срок Эксплуатации Спутника окажется меньше ГСАС по причинам связанным с работами, выполненными Подрядчиком по настоящему Контракту, то выплачиваемая Заказчику сумму штрафа будет рассчитываться на основе Ожидаемого Срока Эксплуатации, а не гарантированного срока активного существования Спутника, причем число лет, составляющих Ожидаемый Срок Эксплуатации, заменит число 15 (пятнадцать) в качестве множителя при расчете дней, приходящихся на эквивалентный Транспондер C-диапазона, в подпункте (е) пункта 10.1.2, а полученное изменившееся число дней, приходящихся на эквивалентный транспондер C-диапазона, подставляется в формулы, указанные в пункте 10.1.2.

10.4 Заказчик немедленно, но не позднее 10 дней, уведомляет Подрядчика в письменной форме, когда Спутник   запущен или выведен на орбиту, введен в эксплуатацию на орбите или объявлена его Полная Потеря или Частичная Потеря.

10.5 Заказчик в течение всего срока  эксплуатации каждого Спутника незамедлительно, но не позднее 10 дней, уведомит Подрядчика о возникновении любой и/или значительной неисправности на Спутнике. Если в течение ГСАС  действия Заказчика приводят к утере или частичному повреждению Спутника, или приводят к отказу или к какой-либо другой деградации характеристик Спутника, выражающихся в отказе(ах) Транспондера(ов) или утрате всего или части ГСАС, то Подрядчик не будет нести ответственность, а Заказчик не имеет права получать причитающееся за такую утерю или частичное повреждение Спутника возмещение, предусмотренное данной Статьей.

10.6 Любой Транспондер, который более не является Действующим Транспондером или резервный элемент платформы утраченный по причине неисправности иного оборудования или неоказания услуг, не предоставляемого(ых) Подрядчиком по настоящему Контракту, не учитывается при определении сумм штрафа, причитающихся Заказчику.

10.7 При появлении любых обстоятельств, при которых Транспондер не является Действующим Транспондером или резервное оборудование Платформы потеряно, Заказчик и Подрядчик совместно определят, постоянный или временный характер носит неисправность и связана ли она с Работой Подрядчика.

В случае если  любые неисправности в течение ГСАС связаны с работой Подрядчика и/или  его субподрядчиков, Заказчик оформляет и выставляет Подрядчику счета каждые пол года, соответственно 15 января и 15 июля соответствующего года. В каждом счете указывается для каждого Транспондера сумма штрафа, выплачиваемая Заказчику за шестимесячный период, заканчивающийся в последний день предыдущего месяца. Для этих целей Заказчик ведет подробные отчеты о всех Днях, в течение которых любой Транспондер не признан Действующим Транспондером, вместе со всеми техническими записями и отчётами  о причине отказа и/или неисправности, а также относящиеся к расчету причитающихся сумм штрафа.

10.8. Если в период ГСАС космического аппарата обнаружатся дефекты, препятствующие его функционированию на орбите, которые в последствие могут привести к полной гибели космического аппарата, Заказчик  вправе потребовать от Подрядчика выплаты штрафа с учетом естественного износа космического аппарата.

Стороны договорились рассчитывать сумму штрафа в следующем размере:

       ЦАМ5




                ЦАМ6

ШАМ5 = -------------------- х n; 
и              ШАМ6 = ------------------- х n, 


                  15




                                  15

где n – количество лет, оставшихся до окончания ГСАС соответствующего космического аппарата.

10.9 Если Заказчик и Подрядчик расходятся во мнении, является или нет Транспондер Действующим Транспондером, имеют разные взгляды на причину, по которой Транспондер не является Действующим Транспондером, не могут согласованно определить, является неисправность временной или постоянной, или имеют разные мнения по другому вопросу, связанному с суммой штрафа, выплачиваемой Подрядчиком, то обе Стороны приложат все обоюдные усилия для урегулирования таких разногласий. Если разногласия не будут урегулированы в течение 60 (шестидесяти) дней с даты, когда Стороны определили, что разногласие не может быть урегулировано ими самими (“Дата Определения” - 60 (шестьдесят) Дней после отказа Подрядчика оплатить счет Заказчика), то Подрядчик немедленно передает это разногласие техническому эксперту, который выбирается Подрядчиком по согласованию с Заказчиком.

Если технический эксперт определит, что Транспондер не является Действующим Транспондером или резервное оборудование платформы потеряно, Подрядчик обязан выплатить соответствующую сумму штрафа в течение 30 дней с момента получения счета на данную сумму от Заказчика, если только Подрядчик в течение 30 дней не задействует арбитражные положения согласно Статье 21 АРБИТРАЖ. 

Если технический эксперт, выбранный Подрядчиком для разрешения данного разногласия, не решит его в течение 60 дней с Даты Определения;

Или если Стороны не придут к единому мнению по поводу выбора технического эксперта в течение 30 дней с Даты Определения;

И если Подрядчик в течение дополнительных 30 дней  не начал применять арбитражные положения  Статьи 21  АРБИТРАЖ;

То Подрядчик выплатит Сумму Штрафа определенную как причитающуюся Заказчику согласно положениям Статьи 10  после получения счета от Заказчика.
СТАТЬЯ 11 - УПРАВЛЕНИЕ РИСКАМИ

Для целей защиты своих имущественных интересов при реализации Контракта Стороны договорились о нижеследующем: 

11.1 Подрядчик в процессе производства каждого Спутника за свой счет осуществляет страхование материальной части Спутника, находящейся у него в работе, с момента начала любых работ Подрядчика с этой материальной частью по Контракту до Завершения Предварительной приемки Спутника с целью защиты интересов Заказчика. 

11.2 Заказчик по своему усмотрению осуществляет страхование Спутника на период хранения, транспортировки, подготовки к Запуску Спутника, Запуска Спутника, Испытаний на орбите, а также при функционировании на орбите с применением принципа суброгации.

11.3 Подрядчик за свой счет обеспечивает участие специалистов в технических презентациях или иных мероприятиях для страховщиков, которые Заказчик организует с целью страхования Спутников. 

СТАТЬЯ 12 – ХРАНЕНИЕ

12.1
В случае возникновения необходимости в хранении Спутников после успешного завершения Предварительной приёмки, каждый принятый Заказчиком Спутник будет по решению Заказчика находиться на хранении у Подрядчика, который обеспечивает его сохранность и необходимое обслуживание в течение всего срока хранения до его транспортировки на Технический комплекс. 
12.2
Подрядчик осуществляет хранение с соблюдением следующих условий:
(а)
Спутник сохраняется в помещениях Подрядчика и Подрядчик обязан обеспечить условия для сохранности каждого из Спутников и исключения их повреждения умышленно или по неосторожности, а также предпринять все доступные ему меры для исключения случайного повреждения или утраты Спутников  во время хранения.
(б)
Заказчик за свой счет осуществляет страхование всех рисков случайного повреждения или утраты Спутников во время хранения и проведения регламентных работ. 

(в) Правоотношения сторон по поводу хранения Спутника(-ов),  проведения регламентных работ и необходимости дополнительных испытаний спутника перед отправкой на Технический комплекс, будут регулироваться отдельным договором между Сторонами;
(г)
Регламентные работы по Спутнику Подрядчик проводит через каждые 6 (шесть)  месяцев хранения и/или не более чем за три месяца до отправки Спутника на Технический комплекс (если иное не оговорено в отдельном договоре между Сторонами);
(д)
Заказчик должен дать указание Подрядчику в виде письменного уведомления снять Спутник с хранения, по крайней мере, за 3 (три) месяца до запланированной даты отправки Спутника на Технический комплекс;
СТАТЬЯ 13 – ИЗМЕНЕНИЯ  И  ДОПОЛНЕНИЯ

13.1 Каждая Сторона может в любое время путем подачи предложения об изменении предложить внести изменения в условия выполнения данного Контракта. После внесения любой из Сторон такого предложения об изменении Подрядчик предоставит Заказчику предполагаемый план всех изменений, которые необходимо было бы внести в  настоящий Контракт, и, при необходимости, изменения Цены Контракта как следствие предложенных изменений. Если Стороны соглашаются на внесение предложенных изменений, включая любые изменения Цены, Подрядчик должен продолжать исполнение Контракта   с учетом таких изменений.  Если вносимые Подрядчиком изменения являются следствием ошибки Подрядчика при разработке конструкторской документации, то оплату за работы, которые потребовалось произвести для устранения такой ошибки, должен  осуществить  Подрядчик. 

13.2 Если какие-либо изменения должны быть сделаны в отношении Цены Контракта   в соответствии с п. 13.1 Контракта, то Подрядчик должен предоставить   Заказчику   ведомость    изменения   цены   с   соответствующими подтверждающими документами, включая подробную калькуляцию любых увеличений или снижений цены по всем расчетным Статьям.

13.3 Стороны должны продолжать исполнение своих обязательств по настоящему Контракту  до тех пор, пока предложения об изменениях не будут согласованы Сторонами в письменной форме и не вступят в силу.
13.4  Все изменения и дополнения к Контракту   действительны в том случае, если они совершены в письменной форме, подписаны уполномоченными на то представителями Сторон и скреплены печатями. 

13.5 Настоящий Контракт, включая Приложения к нему, с учетом положений  п. 13.4. не может быть дополнен и изменен иначе как путем составления письменного документа, подписанного уполномоченными представителями Сторон.

СТАТЬЯ 14 - НЕПРЕОДОЛИМАЯ СИЛА

14.1 В соответствии с настоящей Статьей Подрядчик и Заказчик имеет право на продление сроков выполнения работ, определенных в Статье 3 Контракта.

14.2 Любая просрочка в выполнении работ, иное нарушение условий настоящего Контракта, если такая просрочка либо нарушение вызваны чрезвычайными и непредотвратимыми при данных условиях обстоятельствами, выходящими за пределы разумного контроля Сторон, включая, но не ограничиваясь такими, как объявление войны,  стихийные бедствия, общероссийские забастовки, запретительные либо ограничительные решения органов государственной власти, включающие эмбарго, любые запреты или ограничения, и в случае, если Стороны не могли разумно предвидеть или избежать такой задержки при помощи заранее принятых мер предосторожности, либо которая не могла или не может быть преодолена Сторонами при помощи плана работ по преодолению возникших препятствий или других средств, рассматривается как "Событие непреодолимой силы", если при этом соблюдены условия п. 14.3 Контракта.

Не относятся к форс-мажорным обстоятельствам нарушение обязанностей со стороны субподрядчиков Подрядчика, отсутствие нужных для исполнения товаров, а также аварии, пожары и иные подобные события, если они не были вызваны военными действиями или стихийными бедствиями. 
14.3 Сторона, в отношении которой наступило Событие непреодолимой силы, должна безотлагательно, но не позднее 5 (пяти) Дней после наступления такого события, письменно уведомить другую Сторону о событии, являющемся Событием непреодолимой силы. Такое уведомление должно:

(а) содержать описание обстоятельств, связанных с Событием непреодолимой силы;

(б) показать, в какой степени такое Событие непреодолимой силы препятствует исполнению положений Контракта в течение сроков, предусмотренных в Контракте;

(в) показать, что потерпевшая Сторона не вызвала и не содействовала наступлению События непреодолимой силы;

(г) детально описать план работ по преодолению возникших препятствий, альтернативных источников или других средств, которые потерпевшая Сторона намерена использовать для сведения к минимуму задержки в выполнении работ;

(д) предложить соответствующую корректировку сроков выполнения работ с учетом События непреодолимой силы в соответствии с п. 14.4 Контракта. Потерпевшая Сторона должна письменно уведомить другую Сторону о прекращении События непреодолимой силы в течение 15 (пятнадцати) Дней после его прекращения.

14.4 В случае если какая-либо из Сторон оспаривает Событие непреодолимой силы, то такая Сторона должна письменно проинформировать об этом потерпевшую Сторону в течение 15 (пятнадцати) Дней с момента получения письменного уведомления о наступлении События непреодолимой силы. Если Стороны не находят решения по разногласиям в течение 15 (пятнадцати) Дней с момента получения потерпевшей Стороной письменного уведомления от другой Стороны, тогда спор разрешается в соответствии с условиями, изложенными в Статье 21 Контракта.

14.5 Продление сроков выполнения работ  в соответствии с настоящей Статьей  должно быть оформлено в виде Дополнения к Контракту  в соответствии с условиями Статьи 13 Контракта, причем такое Дополнение должно устанавливать новые сроки выполнения работ, которые были изменены в связи с Событием непреодолимой силы, и соответствующие изменения должны быть внесены в суммы и условия платежей по настоящему Контракту.

В случае необходимости, при определении новых сроков выполнения работ, должен учитываться любой дополнительный период, который требуется для возобновления работ. Если Событие непреодолимой силы будет продолжаться более 6 (шести) месяцев, Контракт   может быть прекращен в соответствии с положениями Статьи 16  Контракта, если Стороны не договорятся об ином.

СТАТЬЯ 15 - ПРЕКРАЩЕНИЕ КОНТРАКТА В СЛУЧАЕ НЕИСПОЛНЕНИЯ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ ПОДРЯДЧИКОМ 

Заказчик вправе прекратить Контракт полностью или частично путем письменного уведомления Подрядчика о прекращении Контракта в случае наступления одного из следующих событий: 

(а) 
Подрядчик более чем на 60 (шестьдесят) Рабочих дней нарушил сроки Предварительной приемки любого  Спутника и,  с учетом того, что такие даты могут быть продлены в соответствии со Статьей 13  и /или Статьей 14  Контракта,  и это нарушение не явилось следствием ненадлежащего выполнения Заказчиками своих обязательств по Контракту;

(б)
в отношении Подрядчика введена процедура банкротства.  

В случае если Контракт будет прекращен в соответствии с положениями  настоящей Статьи, Заказчик вправе потребовать от Подрядчика по своему выбору:

-  в течение 60 (шестидесяти) дней вернуть Заказчику все суммы, выплаченные ранее Подрядчику, 
· либо передать оборудование и материалы, оплаченные Заказчиком,
· либо потребовать частичного возвращения денежных средств и частичного возвращения оборудования и материалов.

При этом Заказчик освобождается от обязанности производить дальнейшие платежи в адрес Подрядчика. 

Исполнение Подрядчиком обязанности по возврату денежных средств или оборудования и материалов, как это указано в настоящей Статье, не освобождает Подрядчика от  штрафных санкций, предусмотренных Контрактом. 

Положения настоящей Статьи будут обязательны для Сторон вплоть до полного выполнения Сторонами обязательств в соответствии с настоящей Статьей.

СТАТЬЯ 16 - ПРЕКРАЩЕНИЕ КОНТРАКТА  НЕ ПО ВИНЕ ПОДРЯДЧИКА

16.1 Заказчик вправе путём направления письменного уведомления Сторонам прекратить Контракт, а Подрядчик в этом случае обязан немедленно прекратить работу и отдать аналогичные указания своим субподрядчикам. 
16.2 После получения уведомления о прекращении Контракта (далее – "уведомление о прекращении"), как это указано в п. 16.1 Контракта, Подрядчик должен предпринять следующие действия:

(а) 
прекратить работы по Контракту  с даты, указанной в уведомлении о прекращении;

(б) 
не размещать дальнейшие заказы, не заключать субдоговоры на поставку материалов, покупных и комплектующих изделий, оказание услуг и выполнение работ, связанные с выполнением Контракта;

(в) 
прекратить выполнение заказов и субдоговоров в той мере, в которой они относятся к выполнению работ по Контракту;

(г) 
урегулировать все остающиеся обязательства и все требования, возникшие в связи с прекращением заказов и субдоговоров на материалы, услуги или оборудование;

(д) 
предпринять такие действия, которые могут быть разумно необходимы или которые Заказчик может предписать для защиты и сохранения собственности, которая относится к настоящему Контракту   и находится во владении Подрядчика или любого из субподрядчиков, и в отношении которой Заказчик имеет или может приобрести права.

16.3  Подрядчик должен представить Заказчику в течение 60 (шестидесяти) Дней с даты получения уведомления о прекращении,  либо более длительного периода, согласованного между Сторонами, своё обоснованное требование о возмещении затрат, содержащее описание затрат на произведенные работы на дату прекращения Контракта. Возмещению подлежит сумма фактических затрат, уменьшенная на суммы ранее выплаченных Заказчиком Подрядчику авансов. 

16.4 Заказчик должен в течение 30 (тридцати) дней после представления Подрядчиком требования о возмещении, указанного в п.16.3, выплатить Подрядчику сумму, затребованную им в соответствии с п.  16.3 Контракта. 

Заказчик вправе требовать передачи ему результата незавершенной работы с возмещением Подрядчику произведенных затрат. 

Положения настоящей Статьи будут обязательны для Сторон вплоть до полного выполнения Сторонами обязательств в соответствии с настоящей Статьей.

16.5  В случае, если Заказчик не выполняет свои обязательства по настоящему Контракту   в течение 90 дней, считая от установленных настоящим Контрактом  сроков, Подрядчик имеет право расторгнуть Контракт. При этом Подрядчик предоставляет Заказчику письменное уведомление о расторжении и предпринимает действия согласно п. 16.2, 16.3 настоящей статьи.

СТАТЬЯ 17 – ПЕРЕХОД ПРАВА СОБСТВЕННОСТИ И РИСКОВ

Переход права собственности (права хозяйственного ведения), свободного от каких-либо обременений, возникших по инициативе или в связи с упущениями Подрядчика, а также всех рисков на результаты выполненных работ в соответствии с настоящим  Контрактом к Заказчику осуществляется следующим образом:

(а) право собственности (право хозяйственного ведения) на каждый Спутник переходит от Подрядчика к Заказчику с момента подписания Сторонами Акта Предварительной приёмки Спутника;

(б) риск случайной гибели или утраты каждого Спутника переходит от Подрядчика к Заказчику с момента подписания Сторонами Акта Предварительной приёмки Спутника на предприятии Подрядчика;

(в) право собственности и все риски в отношении документации,  передаваемой Заказчику в рамках работ по Контракту, переходит к Заказчику с момента  их  фактической передачи.

СТАТЬЯ 18 – ГАРАНТИИ

18.1 Все работы по Контракту  должны выполняться профессионально и квалифицированно и соответствовать требованиям, изложенным в Контракте.

18.2 Подрядчик гарантирует, что Спутники, созданные по настоящему Контракту, будут соответствовать требованиям, приведенным в Приложении 1 и Спецификации на Спутники, а также любым внесенным в них изменениям, согласованным Заказчиком и Подрядчиком. 

18.3 Подрядчик гарантирует, что в течение периода времени, предшествующего запуску,  любой из Спутников и услуги, предоставляемые Заказчику в соответствии с настоящим Контрактом, не будут иметь дефектов в материалах (конструкциях) и исполнении и будут соответствовать требованиям настоящего Контракта, включая его Приложения.

Этот период времени для каждого Спутника не должен превышать два года после  Предварительной приемки  такого Спутника.

18.4 После получения от Заказчика письменного  уведомления о дефектном или несоответствующем требованиям компоненте Подрядчик как можно быстрее либо исправит, либо заменит дефектный или несоответствующий требованиям компонент или его часть. Решение о том, следует ли дефектный или несоответствующий требованиям компонент отремонтировать либо заменить, Подрядчик принимает по своему усмотрению 

18.5 Гарантия покроет расходы по замене или ремонту и повторному испытанию тех компонентов, которые были признаны дефектными. Транспортные и страховые расходы, касающиеся компонентов, возвращенных Подрядчику, или замененных, или отремонтированных, оплачиваются Подрядчиком. Разборка, повторная сборка, повторное испытание или проверка отремонтированного или замененного компонента будут осуществляться за счет Подрядчика. Настоящая гарантия не распространяется на случаи неправильного использования, применения, халатности или аварии, вызванные любым другим лицом, кроме Подрядчика, а также на оборудование, которое было отремонтировано, разобрано или изменено Заказчиком или другой третьей стороной без письменного разрешения Подрядчика.

18.6 Подрядчик должен продлить гарантийный срок на отремонтированные компоненты на период времени, равный периоду, в течение которого компоненты были недоступны Заказчику. Компоненты, которые заменяют другие части, будут подпадать под гарантийный срок с даты их установки.

18.7 Подрядчик несет ответственность за ненадлежащее качество работ по настоящему Контракту в соответствии с действующим законодательством. 

СТАТЬЯ 19 - ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНАЯ СОБСТВЕННОСТЬ

19.1 Подрядчик настоящим заявляет и гарантирует, что он обладает всеми правами в отношении интеллектуальной собственности, включая, в частности, изобретения, полезные модели,  промышленные образцы, программы для ЭВМ и базы данных, "ноу-хау" и пр. в отношении любых работ, материалов или компонентов, а также документации, используемых им в связи с исполнением настоящего Контракта. 

19.2 Стороны не имеют обязанности по предоставлению друг другу каких-либо прав на интеллектуальную собственность, если иное специально не оговорено в настоящем Контракте. 

Каждая Сторона сохранит за собой все права интеллектуальной собственности, иные права, а также интересы на все результаты интеллектуального труда, впервые полученные или специально использованные (полученные до заключения настоящего Контракта) каждой из Сторон при исполнении настоящего Контракта. В случаях, предусмотренных настоящим Контрактом, Стороны предоставляют друг другу право использовать результаты интеллектуального труда исключительно для целей настоящего Контракта, при условии, что они не подлежат раскрытию и не будут предоставлены полностью или частично в распоряжение любой третьей стороне без получения предварительного письменного согласия передающей Стороны.

19.3 В случае возникновения претензии или иска относительно нарушения прав интеллектуальной собственности третьей стороны, Стороны должны незамедлительно информировать друг друга о такой претензии или иске. Стороны будут координировать свои действия, связанные с возникающим судебным разбирательством, в целях обеспечения наиболее эффективной защиты своих интересов.
19.4 Подрядчик возместит Заказчику все убытки, которые он может понести вследствие нарушения прав интеллектуальной собственности третьей стороны, если возникающие претензии или иски будут связаны с гарантиями Подрядчика, указанными в пункте  19.1  Контракта. 

19.5 Подрядчик передаёт Заказчику права на использование объектов интеллектуальной собственности, необходимых для нормальной эксплуатации Спутников (включено в Цену Контракта).
СТАТЬЯ 20 - КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ И ПУБЛИЧНОЕ РАСПРОСТРАНЕНИЕ ИНФОРМАЦИИ

20.1  Вся информация (финансовые и технические данные, интеллектуальная собственность и др.) - далее предоставляемая Сторонами друг другу как конфиденциальная (далее - “Конфиденциальная информация")  в рамках настоящего Контракта, предоставляется и используется Сторонами только на условиях и в соответствии с настоящей Статьей.

20.2 Стороны могут передавать или обмениваться Конфиденциальной информацией в целях реализации настоящего Контракта устно или письменно, что включает в себя спецификации, схемы, рисунки, модели, образцы, программное обеспечение, отчёты, данные, технологию, дизайн, коды, документацию, а также финансовую или другую техническую информацию, необходимую для целей реализации настоящего Контракта. Любое раскрытие и предоставление подобной информации одной из Сторон другой Стороне будет рассматриваться, как конфиденциальное, если такая информация будет помечена пометкой “Конфиденциально” той Стороной, которая раскрывает информацию в момент её раскрытия или, если информация раскрыта устно или визуально, то такие данные и информация должны рассматриваться как конфиденциальные, если об этом было сделано уведомление и такие данные или информация сведены воедино в письменном виде, а документ помечен маркировкой “Конфиденциально” и передан другой Стороне в 10 (десяти)-дневный период после такого устного или визуального раскрытия.

20.3 Стороны обязуются надлежащим образом сохранять конфиденциальность информации, передаваемой друг другу, как это указано в п. 20.2 настоящей Статьи. В случае разглашения (нарушения конфиденциальности) Принимающей Стороной Конфиденциальной информации, предоставленной или раскрытой для неё в рамках настоящего соглашения Раскрывающей стороной, такая (разгласившая) Сторона обязана  возместить другой (Раскрывающей) Стороне все убытки (прямые, косвенные, упущенную выгоду),  причинённые ей таким разглашением.

20.4 Обязательства в отношении конфиденциальности и ответственности, не применяются к любой информации, которая:

20.4.1 В соответствии с законом была раскрыта для третьей стороны, как это допускается условиями настоящей Статьи, при условии, что такая Сторона перед таким раскрытием была связана письменным обязательством в соответствии с условиями настоящей Статьи, как если бы она была Стороной Контракта;

20.4.2 В соответствии с законом уже находилась в собственности принимающей Стороны без обязательств о конфиденциальности на момент раскрытия;

20.4.3 Была независимо разработана получающей Стороной или любым из ее филиалов, или ее субподрядчиками до или после раскрытия, что должным образом доказано в соответствующих документах или в иных свидетельствах;

20.4.4 Становится общеизвестной без нарушения условий настоящей Статьи и без нарушения со стороны получающей Стороны;

20.4.5 Законно получена получающей Стороной от третьей стороны, за исключением тех случаев, когда получающая Сторона была уведомлена раскрывающей Стороной о недопустимости такого раскрытия указанной третьей стороной или;

20.4.6 Была открыта для широкой публики раскрывающей Стороной в письменном виде до такого раскрытия;

20.4.7 Раскрыта для тех её директоров, официальных лиц, сотрудников, профессиональных консультантов, аудиторов, банкиров или любых потенциальных инвесторов, страхователей, кому она непосредственно необходима, и кто до получения такой информации дал согласие быть связанным условиями о конфиденциальности, перечисленными в настоящей Статье, как если бы был Стороной Контракта;

20.4.8 Раскрыта предполагаемому инвестору в той степени, в которой такое раскрытие необходимо ему для целей принятия решения, и который до получения такой информации дал согласие быть связанным условиями настоящей Статьи, как если бы он был Стороной Контракта;

20.4.9 Другая Сторона дала предварительное письменное согласие на такое раскрытие.

20.5 Стороны обязуются действовать во взаимных интересах друг друга и не сводить сотрудничество только к соблюдению положений, содержащихся в настоящей Статье.

20.6 В случае нарушения любой из Сторон положений о конфиденциальности Контракта, нарушившая Сторона обязана возместить ущерб Стороне (Сторонам), которой был причинён ущерб, в размере прямых убытков, а также упущенной выгоды.

СТАТЬЯ 21 – АРБИТРАЖ

21.1 Все споры и разногласия, которые могут возникнуть в ходе исполнения  Контракта  или в связи с ним, должны, по мере возможности, быть разрешены путем переговоров.

21.2 Неразрешённые споры и разногласия должны рассматриваться Арбитражным судом г. Москвы в соответствии с законодательством Российской Федерации.

СТАТЬЯ 22 – УВЕДОМЛЕНИЯ

22.1 Любые уведомления и запросы, затребованные или необходимые в соответствии с Контрактом, должны направляться Сторонам настоящего Контракта в письменном виде только по указанным ниже адресам:

(1) 
Заказчик:

Адрес:


119034, г. Москва, Курсовой пер., 12/5, строение 7

Кому:
              
А.В. Остапчуку и в копии С.И. Ждановой
Телефон:
    
(495)  730-0450

Факс:


(495)  730-0383




(2) Подрядчик:

Адрес:

Кому:
                          

Телефон
Факс
22.2 Каждая из Сторон вправе изменить своего получателя, письменно уведомив об этом другие Стороны.

СТАТЬЯ 23 – ВСТУПЛЕНИЕ КОНТРАКТА В СИЛУ И СРОК ДЕЙСТВИЯ КОНТРАКТА  

23.1 Датой начала работ по Контракту или «То» считать дату Вступления Контракта в силу.

23.2 Вступление в силу настоящего Контракта  обусловлено следующим: 

(1) получением Заказчиком разрешения на совершение настоящей крупной сделки;

(2) подписанием  Контракта Сторонами; 

(3) оплатой Заказчиком Авансового платежа.

23.3 Термин "Вступление Контракта в силу" означает дату, на которую все из выше указанных условий будут выполнены.

23.4. Настоящий Контракт действует до исполнения Сторонами своих обязательств в полном объеме.

23.5 В случае если Контракт не вступит в силу в течение 1 (Одного) года с момента подписания Контракта, Заказчик вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения обязательств по Контракту.
СТАТЬЯ 24 - ДОСТУП К РАБОТЕ И ТЕХНИЧЕСКИМ ДАННЫМ

24.1 Заказчик и/или назначенные им представители имеют право с привлечением необходимых специалистов и экспертов проводить проверки и инспекции хода и качества выполняемых работ без вмешательства в оперативно-хозяйственную деятельность Подрядчика. Подрядчик обеспечивает доступ Заказчику и/или назначенным им представителям на предприятия, включая предприятия субподрядчиков, где ведется работа по настоящему Контракту. При этом, к Заказчику и/или к назначенным им представителям будут применяться соответствующие административные директивы, внутренние нормы и правила  Подрядчика и его субподрядчиков, а также действующие нормы законодательства Российской Федерации.

24.2 Заказчик имеет право присутствовать при проведении испытаний и тестов, осуществлять проверки, осмотры, наблюдения, инспекции и любую другую деятельность в соответствии с положениями  Контракта.

24.3 Все работы и техническая документация, включая проектные данные и данные по испытаниям, относящиеся к исполнению Контракта Подрядчиком и его субподрядчиками, могут подлежать рассмотрению, оценке и инспектированию со стороны Заказчика в любое время с соблюдением условий настоящей Статьи.

СТАТЬЯ 25 - ПРЕДОСТАВЛЕНИЕ ТЕХНИЧЕСКОЙ  ИНФОРМАЦИИ  ПОДРЯДЧИКОМ 

25.1  В период изготовления и запуска Спутников  Подрядчик обязан, без дополнительной оплаты,  предоставлять Заказчику в целях контроля за ходом работ по настоящему Контракту  техническую информацию, касающуюся Спутников, в семидневный срок с момента поступления Запроса Заказчика, если иной срок не будет согласован Сторонами.   
25.2 В случае возникновения нештатной ситуации в период ГСАС Подрядчик обязан на безвозмездной основе оказывать Заказчику поддержку по управлению Спутниками, а именно: по анализу ТМИ и выдаче рекомендаций по восстановлению работоспособности Спутников. Если после выявления причин нештатной ситуации будет установлено, что нештатная ситуация произошла по причинам, независящим от Подрядчика, Заказчик компенсирует понесенные Подрядчиком расходы, на основании представленных Подрядчиком обоснований по стоимости выполненных работ.   
25.3 В период ГСАС Подрядчик обязан на возмездной основе своевременно вносить изменения в эксплуатационную документацию на Спутники, предварительно получив от Заказчика информацию о техническом состоянии Спутника и его подсистем.

25.4 Подрядчик после ввода Спутников в эксплуатацию обязуется  предоставлять Заказчику информацию и оказывать помощь в получении информации, необходимой Заказчику для предоставления в страховые, кредитные и другие компании. Требования о предоставлении технической информации должны быть оформлены Заказчиком в письменном виде и должны содержать указание на вид требуемой информации и срок, в который такая информация должна быть представлена.

СТАТЬЯ 26 - ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

26.1 Во всем остальном, что не предусмотрено Контрактом, Стороны руководствуются действующим законодательством Российской Федерации.

26.2 Передача прав и обязанностей по Контракту осуществляется по письменному соглашению Сторон. 
26.3  Контракт   составлен и подписан в двух оригинальных экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному оригиналу для Заказчика и Подрядчика. В свидетельство чего Стороны должным образом подписали  Контракт.

СТАТЬЯ 27 - ПЛАТЁЖНЫЕ РЕКВИЗИТЫ ЗАКАЗЧИКА И ПОДРЯДЧИКА

     Подрядчик: 

Юридический адрес:   
Платежные реквизиты:
ИНН:
Основной государственный регистрационный номер: 
Расчетный счет:

Корр. счет : 
БИК: 
Заказчик: 

Юридический адрес: 115162, г. Москва, ул.Шаболовка, 37

Платежные реквизиты: 

ИНН 7725027605

КПП 997750001

ОГРН 1027700418723Расчетный счет : 40502810200020106282 в  АК "Сбербанк РФ", г.Москва

 корр/счет:  30101810400000000225 в ОПЕРУ ГУ ЦБ РФ, БИК 044525225.

Об изменении платежных реквизитов Подрядчик  незамедлительно извещает Заказчика в письменной форме.

	От Подрядчика
	
	От Заказчика

	
	
	

	
	
	

	_____________/                                      /
	
	______________/                                      /

	    (подпись)
	
	        (подпись)

	
	
	Генеральный директор 
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